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20.06.01 Техносферная безопасность 

направленность Экология (по отраслям) 

 

1. Цели изучения дисциплины 

Формирование иноязычной коммуникативной компетенции в области своей 

специальности, т.е. достижение уровня практического владения   языком, 

позволяющего использовать его в профессиональной научной деятельности. 

 
2. Место дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной 

программы 

Иностранный язык – Блок 1 «Дисциплины (модули)», базовая часть - Б1.Б.01 

 

3. Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения 

дисциплины(модуля): 

УК-3, УК-4 

 

4. Требования к результатам освоения дисциплины 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен: 
знать: 

- особенности и грамматические структуры иностранного языка, характерные для 

научного стиля; 

- основную общенаучную и специальную терминологию на иностранном языке; 

- основы теории перевода – эквивалент и аналог, переводческие трансформации, 

контекстуальные замены, многозначность слов и т.д.; 

- межкультурные особенности ведения научной деятельности в области техносферной 

безопасности; 

- правила коммуникативного поведения в ситуациях межкультурного научного общения; 

уметь: 

- читать оригинальную литературу на иностранном языке по направлению «Техносферная 

безопасность»; 

- выделять основные мысли и факты, находить логические связи, исключать избыточную 

информацию при чтении иноязычного текста и оформлять извлеченную из иностранных 

источников информацию в виде перевода, реферата, аннотации; 

- осуществлять устную коммуникацию научной направленности (доклад, сообщение, 

презентация, дебаты, круглый стол) в монологической и диалогической форме; 

- четко и ясно излагать свою точку зрения по научной проблеме на иностранном языке; 

владеть: 

- обработкой большого объема иноязычной информации с целью подготовки перевода, 

аннотации, реферата; 

- оформлением заявок на участие в международной конференции; 

- написанием докладов с визуальной поддержкой на иностранном языке для 

представления на конференциях; 

- работой с мировыми информационными ресурсами (поисковыми сайтами, страницами 

зарубежных вузов и профессиональных сообществ, электронными энциклопедиями и т.д.). 
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5. Общая трудоемкость дисциплины 
Составляет 144/144 часов, 4/4 зачѐтных единицы, 

из них аудиторные занятия 84 / 36 часов, 

самостоятельная работа 24/95 часов, 

контроль 36/13 часов. 

 

6. Вид промежуточной аттестации: зачѐт – 1/1 семестр, экзамен – 2/2 семестр. 

7. Рабочую программу разработал 

С.Д. Погорелова, зав. кафедрой межкультурной коммуникации, к .филол. н., доцент 

А.С. Яковлева, доцент кафедры межкультурной коммуникации, к.филол.н., доцент 

C.А. Ковалевская, ассистент кафедры межкультурной коммуникации 

 

 

 

 
Заведующий кафедрой Межкультурной коммуникации С.Д. Погорелова 
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